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GEGENSTAND: OGGETTO:
Personal  -  Valentina  Foschi,  Sozialpädagogin  (7.  Funktionsebene  ter),  mit 
unbefristetem  Dienstverhältnis,  Zuerkennung  einer  individuellen 
Gehaltserhöhung 

Personale - Valentina Foschi, educatrice sociale (VII qualifica funzionale ter), con 
rapporto  di  lavoro  a  tempo  indeterminato,  attribuzione  di  un  aumento 
individuale di stipendio

Nach Erfüllung der  im geltenden Regionalgesetz  über  die 
Gemeindeordnung und der Satzung der Bezirksgemeinschaft 
Burggrafenamt enthaltenen Formschriften wurden für heute, 
im  üblichen  Sitzungssaal,  die  Mitglieder  des 
Bezirksausschusses einberufen.

Previo  esaurimento  delle  formalità  previste  dalla  vigente 
Legge  Regionale  sull'Ordinamento  dei  Comuni  e  dello 
Statuto  della  Comunità  Comprensoriale  Burgraviato, 
vennero per oggi convocati, nella solita sala delle adunanze, 
i componenti della Giunta Comprensoriale.

Anwesend: Sono presenti

Abwesend entschuld. 
Assenti giustific.

Abwesend unentsch. 
Assenti ingiustif.

Ulrich Gamper Präsident/Presidente

Dhurata Tusha Vizepräsidentin/Vicepresidente

Alexander Turato Referent/Assessore

Annelies Pichler Referentin/Assessora

Gianfranco Cassin Referent/Assessore

Jessica Schwienbacher Referentin/Assessora X

Reinhard Anton Bauer Referent/Assessore

Stefan Schwarz Referent/Assessore X

Ihren Beistand leistet die Generalsekretärin, Frau Assiste la Segretaria Generale Signora

Dr. Petra Weiss

Nach Feststellung der Beschlussfähigkeit, übernimmt Herr Constatato che il numero degli intervenuti è sufficiente per la 
legalità dell'adunanza, il Signor  

 Ulrich Gamper 

in seiner Eigenschaft als Präsident
den  Vorsitz  und  erklärt  die  Sitzung  für  eröffnet.  Der 
Ausschuss  schreitet  zur  Behandlung  des  obigen 
Gegenstandes

nella sua qualità di Presidente
ne  assume  la  presidenza  e  dichiara  aperta  la  seduta.  La 
Giunta passa alla trattazione dell’oggetto suindicato.



Betreff: Personal - Valentina Foschi, Sozialpädagogin 
(7. Funktionsebene ter), mit unbefristetem Dienstver-
hältnis, Zuerkennung einer individuellen Gehaltserhö-
hung

Oggetto: Personale - Valentina Foschi, educatrice socia-
le (VII qualifica funzionale ter), con rapporto di lavoro a 
tempo indeterminato, attribuzione di un aumento indivi-
duale di stipendio

DER AUSSCHUSS DER BEZIRKSGEMEIN-
SCHAFT BURGGRAFENAMT

LA GIUNTA DELLA COMUNITÀ COMPRENSORI-
ALE BURGRAVIATO

Vorausgeschickt,  dass Frau Valentina Foschi,  in der 
Bezirksgemeinschaft  Burggrafenamt  als  Sozialpäd-
agogin in der 7. Funktionsebene ter in Vollzeit (36/36 
Wochenstunden) beschäftigt ist;

Premesso  che  la  signora  Valentina  Foschi  è  assunta 
presso la Comunità Comprensoriale Burgraviato in qua-
lità di educatrice sociale nella VII qualifica funzionale 
ter, con rapporto di lavoro a tempo indeterminato a tem-
po pieno (36/36 ore settimanali);

festgehalten,  dass Frau Valentina Foschi zur Zeit  in 
der Abteilung für psychosoziale Gesundheit im Kin-
des- und Jugendalter des Gesundheitsbezirks Meran, 
für die ein Kontingent von soziopädagogischen Fach-
kräften  vorgesehen  ist,  welches  von  der  Bezirksge-
meinschaft  Burggrafenamt  zur  Verfügung  gestellt 
wird, tätig ist;

dato atto che la signora Valentina Foschi attualmente la-
vora nel reparto di psichiatria dell'età evolutiva e psico-
terapia  dell’Azienda  Sanitaria  dell’Alto  Adige,  Com-
prensorio  Sanitario  di  Merano,  all'interno  del  quale  è 
previsto  un  contingente  di  personale  socio  educativo 
messo  a  disposizione  dalla  Comunità  Comprensoriale 
Burgraviato;

nach Einsicht in das E-mail des Direktors der Sozial-
dienste, Herrn Florian Prinoth, vom 29.06.2026, mit 
welchem er ersucht, Frau Valentina Foschi eine indi-
viduelle  Gehaltserhöhung im Ausmaß von 3 Vorrü-
ckungen der oberen Besoldungsstufe der Zugehörig-
keitsfunktionsebene  (7.  Funktionsebene  ter)  für  den 
Zeitraum vom 01.07.2026 bis 31.10.2026 zuzuerken-
nen, da ihr Aufgaben zugeteilt werden, die über jene 
ihres Berufsbildes hinausgehen;

vista la lettera del direttore dei servizi sociali, sig. Flo-
rian Prinoth, di data 29.06.2026, con la quale lo stesso 
chiede di attribuire alla signora Valentina Foschi un au-
mento individuale di stipendio nella misura di 3 scatti 
nel livello retributivo superiore della qualifica funziona-
le di appartenenza (VII qualifica funzionale ter) per il 
periodo dal 01.07.2026 al 31.10.2026 per via dei compiti 
che le verranno assegnati  che vanno oltre a quelli  del 
suo profilo professionale di appartenenza;

festgehalten, dass es sich konkret um folgende zusätz-
liche Aufgaben bzw. Funktionen handelt:

• Unterstützung bzw. Ersetzung der Koordina-
torin  der  Sozialpädagogen/Sozialpädagogin-
nen in ihren Tätigkeiten;

dato atto che si tratta concretamente dei seguenti compiti 
rispettivamente funzioni:

• Supporto oppure sostituzione della coordinatrice 
degli  educatori  sociali/delle  educatrici  sociali 
nelle sue attività;

festgehalten,  dass  Frau  Valentina  Foschi  folgende 
individuelle Gehaltserhöhungen erteilt wurden: 

premesso che alla  signora Valentina Foschi  sono stati 
attribuiti i seguenti aumenti individuali di stipendio:

• mit  Ausschussbeschluss  Nr.  256  vom 
11.11.2021  3  Vorrückungen  der 
Zugehörigkeitsfunktionsebene  (7. 
Funktionsebene  ter)  für  den  Zeitraum 
01.11.2021 – 24.06.2022;

• con  deliberazione  di  giunta  no.  256  del 
11.11.2021  3  scatti  nel  livello  retributivo 
superiore  della  qualifica  funzionale  di 
appartenenza (VII qualifica funzionale ter) per il 
periodo 01.11.2021 – 24.06.2022; 

• mit  Ausschussbeschluss  Nr.  144  vom 
30.06.2022  3  Vorrückungen  der 
Zugehörigkeitsfunktionsebene  (7. 
Funktionsebene  ter)  für  den  Zeitraum 
25.06.2022 – 31.01.2023;

• con  deliberazione  di  giunta  no.  144  del 
30.06.2022  3  scatti  nel  livello  retributivo 
superiore  della  qualifica  funzionale  di 
appartenenza (VII qualifica funzionale ter) per il 
periodo 25.06.2022 – 31.01.2023; 

• mit  Ausschussbeschluss  Nr.  29  vom 
26.01.2023  =  3  Vorrückungen  der 
Zugehörigkeitsfunktionsebene  (7. 
Funktionsebene  ter)  für  den  Zeitraum 
01.02.2023 – 30.06.2023;

• con  deliberazione  di  giunta  no.  29  del 
26.01.2023  3  scatti  nel  livello  retributivo 
superiore  della  qualifica  funzionale  di 
appartenenza (VII qualifica funzionale ter) per il 
periodo 01.02.2023 – 30.06.2023; 



• mit  Ausschussbeschluss  Nr.  152  vom 
22.06.2023  3  Vorrückungen  der 
Zugehörigkeitsfunktionsebene  (7. 
Funktionsebene  ter)  für  den  Zeitraum 
01.07.2023 – 30.06.2024;

• con  deliberazione  di  giunta  n.  152  del 
22.06.2023  3  scatti  nel  livello  retributivo 
superiore  della  qualifica  funzionale  di 
appartenenza (VII qualifica funzionale ter) per il 
periodo 01.07.2023 – 30.06.2024;

• mit  Ausschussbeschluss  Nr.  170  vom 
11.07.2024  =  3  Vorrückungen  der 
Zugehörigkeitsfunktionsebene  (7. 
Funktionsebene  ter)  für  den  Zeitraum 
01.07.2024 – 30.06.2025;

• con  deliberazione  di  giunta  no.  170  del 
11.07.2024  3  scatti  nel  livello  retributivo 
superiore  della  qualifica  funzionale  di 
appartenenza (VII qualifica funzionale ter) per il 
periodo 01.07.2024 – 30.06.2025;

• mit  Ausschussbeschluss  Nr.  193  vom 
03.07.2025  =  3  Vorrückungen  der 
Zugehörigkeitsfunktionsebene  (7. 
Funktionsebene  ter)  für  den  Zeitraum 
01.07.2025 – 30.06.2026;

• con  deliberazione  di  giunta  no.  193  del 
03.07.2025  3  scatti  nel  livello  retributivo 
superiore  della  qualifica  funzionale  di 
appartenenza (VII qualifica funzionale ter) per il 
periodo 01.07.2025 – 30.06.2026;

nach Einsicht, was die Zuerkennung von individuellen 
Gehaltserhöhungen anbelangt, in den Art. 77 des be-
reichsübergreifenden  Kollektivvertrags  vom 
12.02.2008 sowie in den Art. 68 des Einheitstextes der 
Bereichsabkommen für die Bediensteten der Gemein-
den,  der  Bezirksgemeinschaften  und  der  Ö.B.P.B. 
vom 02.07.2015;

visto per quanto riguarda l'attribuzione di un aumento 
individuale di stipendio l'art. 77 del contratto collettivo 
intercompartimentale di data 12.02.2008 nonché l'art. 68 
del Testo unico degli accordi di comparto per i dipen-
denti dei Comuni, delle Comunità comprensoriali e delle 
A.P.S.P. del 02.07.2015;

nach  Einsicht  außerdem  in  das  geltende  dezentrale 
Abkommen der  Bezirksgemeinschaft  Burggrafenamt 
zu den individuellen Gehaltserhöhungen;

visto inoltre l'accordo decentrato vigente della Comunità 
Comprensoriale Burgraviato in materia di aumenti indi-
viduali di stipendio;

festgestellt, dass Frau Valentina Foschi die Vorausset-
zungen für die Zuerkennung einer individuellen Ge-
haltserhöhung gemäß Art. 77 des bereichsübergreifen-
den Kollektivvertrags vom 12.02.2008 erfüllt;

appurato che la signora Valentina Foschi è in possesso 
dei requisiti per l'attribuzione di un aumento individuale 
di stipendio di cui all'art. 77 del contratto collettivo in-
tercompartimentale di data 12.02.2008;

nach Einsichtnahme in den Art. 77, Absätze 1 und 6 
des  bereichsübergreifenden  Kollektivvertrages  vom 
12.02.2008 bezüglich der Bestimmungen zur Berech-
nung des Kontingentes für befristet zuerkannte indivi-
duelle Gehaltserhöhungen;

visto l'art. 77, commi 1 e 6 del contratto collettivo inter-
compartimentale di data 12.02.2008 che disciplina la de-
terminazione del contingente per gli aumenti individuali 
di stipendio assegnati a tempo determinato;

festgestellt, dass die befristet zuerkannten individuel-
len  Gehaltserhöhungen an weniger  als  10% des  am 
01.07.2026 im Dienst stehenden Personals erteilt wor-
den sind;

appurato che gli aumenti individuali di stipendio asse-
gnati a tempo determinato sono stati corrisposti a meno 
del 10% del personale in servizio al 01.07.2026;

festgehalten, dass auch die Anzahl der am 01.07.2026 
zuerkannten individuellen Gehaltsvorrückungen unter 
dem  vorgesehenen  Höchstausmaß  an  Vorrückungen 
liegt;

dato atto che anche la quantità degli scatti individuali at-
tribuiti  alla  data del  01.07.2026 è inferiore al  numero 
massimo di scatti ammessi;

positives fachlich administratives Gutachten abgege-
ben von der  Führungskraft  der  allgemeinen Verwal-
tung Dr. Roberto Zani elektronischen Fingerabdruck 
des  Gutachtens  (Z/PuLfIYXUdEZRRpwa98T+
+HOLd5GpD4gUA5lzLBkB8=);

parere tecnico amministrativo positivo espresso dal diri-
gente  dell'amministrazione generale  Dr.  Roberto  Zani, 
impronta  digitale  del  parere  (Z/PuLfIYXUdEZRRp-
wa98T++HOLd5GpD4gUA5lzLBkB8=);

positives buchhalterisches Gutachten abgegeben von 
der Generalsekretärin Petra Weiss elektronischen Fin-
gerabdruck des Gutachtens (ZVetTvFiKUSnEgfhjKp-
cnHsgTwtSUmA66OyW9XF8rgs=);

parere contabile positivo espresso dalla Segretaria Gene-
rale Petra Weiss impronta digitale del parere (ZVetTvFi-
KUSnEgfhjKpcnHsgTwtSUmA66OyW9XF8rgs=);



nach Einsicht in die Gutachten gemäß Art. 31 Absatz 
6  der  Satzung der  Bezirksgemeinschaft  Burggrafen-
amt,  genehmigt  mit  Ratsbeschluss  Nr.  12  vom 
31.07.2025;

visti i pareri di cui all'art. 31 comma 6 dello statuto della 
Comunità  Comprensoriale  Burgraviato,  approvato  con 
delibera consiliare no. 12 del 31.07.2025;

fasst  mit  Stimmeneinhelligkeit,  gesetzmäßig  ausge-
drückt, den

ad unanimità di voti, legalmente espressi

B e s c h l u s s d e l i b e r a

1. Frau Valentina Foschi, Sozialpädagogin mit unbe-
fristetem Dienstverhältnis in Vollzeit  (36/36 Wo-
chenstunden), aus den in den Prämissen des vorlie-
genden Beschlusses genannten Gründen, eine indi-
viduelle Gehaltserhöhung in Höhe von drei Vorrü-
ckungen  in  der  oberen  Besoldungsstufe  der  7. 
Funktionsebene ter (158,12 €. brutto monatlich für 
die Vollzeit) zuzuerkennen;

1. di attribuire alla signora Valentina Foschi, educatrice 
sociale con rapporto di lavoro a tempo indeterminato 
a tempo pieno (36/36 ore settimanali), per i motivi di 
cui alle premesse della presente deliberazione, un au-
mento individuale di  stipendio corrispondente a tre 
scatti stipendiali del livello retributivo superiore della 
VII qualifica funzionale ter (€. 158,12 mensili lordi a 
tempo pieno);

2. festzuhalten,  dass  der  oben  angeführte  Betrag  in 
Zukunft  an  eventuelle  neue  Gehaltstabellen  oder 
Änderungen  des  Dienstverhältnisses  angepasst 
wird;

2. di dare atto che l'importo di cui sopra in futuro verrà 
adattato ad eventuali nuove tabelle stipendiali rispet-
tivamente a modifiche del rapporto di lavoro;

3. die individuelle Gehaltserhöhung laut Punkt 1 für 
den Zeitraum vom 01.07.2026 bis 31.10.2026;

3. di attribuire l'aumento individuale di stipendio di cui 
sub 1 per il periodo dal 01.07.2026 al 31.10.2026;

4. festzuhalten,  dass  die  alle  übrigen  Lohnelemente 
unverändert bleiben;

4. di far rimanere invariati tutti gli altri elementi retri-
butivi;

5. festzuhalten,  dass die vorgenannte Zulage gemäß 
Art. 68, Absatz 2 des Einheitstextes der Bereichs-
abkommen  für  die  Bediensteten  der  Gemeinden, 
der Bezirksgemeinschaften und der Ö.B.P.B. vom 
02.07.2015,  wie  verändert  vom  Art.  3  des  Be-
reichsabkommens  für  die  Bediensteten  der  Ge-
meinden,  der  Bezirksgemeinschaften  und  der 
Ö.B.P.B.  vom 28.05.2019,  ausschließlich  für  die 
geleistete  Dienstzeit  einschließlich  des  ordentli-
chen Urlaubes, des obligatorischen Mutterschafts- 
und  Schwangerschaftsurlaubes,  des  zusätzlichen 
Urlaubs für die psychophysische Erholung, bei Ab-
wesenheit wegen Krankheit bis zu 40 aufeinander-
folgenden Kalendertage  sowie während der Son-
derurlaube laut Art. 24 des bereichsübergreifenden 
Kollektivvertrags vom 12.02.2008 zusteht;

5. di dare atto che ai sensi dell'art. 68, comma 2 del Te-
sto unico degli accordi di comparto per i dipendenti 
dei Comuni, delle Comunità comprensoriali e delle 
A.P.S.P.  del  02.07.2015,  così  come  modificato 
dall’art. 3 dell’accordo di comparto per i dipendenti 
dei Comuni, delle Comunità comprensoriali e delle 
A.P.S.P.  del  28.05.2019,  l’indennità  di  cui  sopra 
spetta  esclusivamente per  il  servizio effettivamente 
prestato incluso il congedo ordinario, l'assenza obbli-
gatoria per maternità e puerperio, il congedo aggiun-
tivo per la  rigenerazione psico-fisica,  l’assenza per 
malattia  fino  a  40  giorni  di  calendario  consecutivi 
nonché durante le assenze per congedi straordinari di 
cui all'art.  24 del contratto collettivo intercomparti-
mentale del 12.02.2008;

6. die entstehende Ausgabe den einschlägigen Ansät-
zen des Haushaltsvoranschlages anzulasten (Kos-
tenstelle 4060);

6. di imputare la spesa derivante dal presente provvedi-
mento agli appositi stanziamenti del bilancio di pre-
visione (centro di costo 4060);

7. vorliegenden Beschluss im Sinne des Art. 183, Ab-
satz 4, des Regionalgesetzes vom 3. Mai 2018, Nr. 
2 i.d.g.F. als unverzüglich vollstreckbar zu erklären 
da  die  individuelle  Gehaltserhöhung  mit  Wirkung 
01.07.2026 zuerkannt wird;

7. di dare atto che, ai sensi dell’art. 183, comma 4, della 
Legge regionale del 3 maggio 2018, n. 2 e s.m. la 
presente deliberazione è dichiarata immediatamente 
esecutiva in quanto l’aumento individuale viene attri-
buita con decorrenza 01.07.2026;



8. vorliegender Beschluss ist im Sinne des Art. 5 der 
Satzung der  Bezirksgemeinschaft  Burggrafenamt, 
in  geltender  Fassung,  unverzüglich  vollstreckbar 
und wird innerhalb von 5 Tagen ab Beschlussfas-
sung für 10 aufeinander folgende Tage auf der di-
gitalen  Amtstafel  der  Bezirksgemeinschaft  Burg-
grafenamt (www.bzgbga.it)  veröffentlicht;

8. di dare atto che, ai sensi dell'art 5 dello Statuto della 
Comunità Comprensoriale Burgraviato, nel testo vi-
gente,  la  presente  deliberazione  è  immediatamente 
esecutiva  e  viene  pubblicata  sull'albo  informatico 
della  Comunità  comprensoriale  Burgraviato 
(www.bzgbga.it) entro 5 giorni dall'adozione per 10 
giorni consecutivi;

9. jede/r Bürger/in kann gegen die Beschlüsse wäh-
rend  des  Zeitraumes  ihrer  Veröffentlichung  Ein-
spruch beim Bezirksausschuss erheben. Innerhalb 
60 Tagen ab Vollstreckbarkeit dieses Beschlusses 
kann  beim  Verwaltungsgericht  in  Bozen  Rekurs 
eingebracht werden.

9. ogni  cittadino/a,  entro  il  periodo  di  pubblicazione 
può presentare opposizione alla Giunta Comprensori-
ale. Entro 60 giorni dall'esecutività della delibera può 
essere  presentato  ricorso  al  Tribunale  di  Giustizia 
Amministrativa di Bolzano.

http://www.bzgbga.it/
http://www.bzgbga.it/


Gelesen, genehmigt und gefertigt Letto, confermato e sottoscritto

DER PRÄSIDENT 
IL PRESIDENTE

DIE GENERALSEKRETÄRIN
LA SEGRETARIA GENERALE 

   Ulrich Gamper  Dr. Petra Weiss

(digital signiertes Dokument – documento firmato digitalmente) (digital signiertes Dokument – documento firmato digitalmente)
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